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2 Varnostna navodila za uporabnika

= Vodnik za uporabnika:

= Podrobna navodila po korakih in dopolnilne informacije za

osnovno in napredno uporabo

= Format: Digitalne datoteke so na voljo na naslovu https://

www.daikin.eu. S funkcijo iskanja Q poisgite svoj model.

Zadnji popravki prilozene dokumentacije so morda na voljo na

regionalni spletni strani Daikin ali pri vaSem lokalnem monterju.

Poskenirajte spodnjo QR-kodo, da boste dostopali do celotnega
nabora dokumentacije in ve¢ informacij o svojem izdelku na spletni

strani Daikin.

FTXM-B

Izvorna navodila so napisana v angles¢ini. Navodila v vseh drugih

jezikih so prevodi navodil v izvornem jeziku.

2 Varnostna navodila za
uporabnika

Vedno upostevajte naslednje varnostne ukrepe in predpise.

21 Splosno

= Baterije so oznacene z naslednjim simbolom:

)54

To pomeni, da baterij NI dovolieno mesati z nerazvrs¢enimi
gospodinjskimi odpadki. Ce je kemijski simbol natisnjen pod
simbolom, tak kemijski simbol pomeni, da baterija vsebuje tezko
kovino nad dolo¢eno koncentracijo.

Mozni kemi¢ni simboli: Pb: svinec (>0,004%).

Odpadne baterije morajo biti procesirane v specializiranem obratu
za ponovno uporabo. Z zagotavljanjem pravilnega procesiranja
odpadnih baterij boste pripomogli k prepre€evanju negativnih
posledic na okolje in zdravje ljudi.

2.2 Navodila za varno delovanje

AAZL OPOZORILO: BLAGO VNETLJIV MATERIAL
Hladivo v enoti je blago vnetljivo.

A OPOMIN

Notranja enota je opremljena z radijsko opremo.
NajmanjSa razdalia med sevalnim delom opreme in
uporabnikom je 10 cm.

A OPOMIN

Ne vtikajte prstov, pali€ic ali drugih predmetov v vstopno ali
izstopno zra¢no odprtino. Ker se ventilator vrti zelo hitro,
lahko povzro€i poskodbe.

OPOZORILO

Ce NISTE prepritani, kako upravljati enoto, se obrnite na
svojega monterja.

A OPOZORILO

To napravo smejo uporabljati otroci od 8 leta starosti dalje,
pa tudi osebe z zmanjSanimi fizicnimi, cutnimi in
mentalnimi sposobnostmi ali brez izkuSenj in znanja, ¢e so
bile poucene in so dobile navodila za varno uporabo
naprave ter razumejo, kakSna tveganja obstajajo.

Otroci se z napravo NE smejo igrati.

Cis&enja in uporabniskega vzdrzevanja naprave NE smejo
izvajati otroci brez nadzora.

A OPOZORILO

Da bi preprecili elektriéni udar ali pozar:
= NE izpirajte enote.
= Enote se NE dotikajte z mokrimi rokami.
= Na enoto NE postavljajte posod z vodo.

A OPOZORILO

= Enote NE spreminjajte, razstavljajte, odstranjujte, na
novo namesScajte ali popravljajte sami, saj lahko
nepravilno razstavljanje ali montaza povzrocita
elektricni udar ali pozar. Stopite v stik s prodajalcem.

= Ce pride do pu$&anja hladiva, preverite, da ni nikjer v
blizini odprt ogenj. Hladivo je samo po sebi popolnoma
varno, ni strupeno in je srednje vnetljivo, vendar bo
ustvarilo strupene pline, ¢e slu€ajno pusca v prostoru,
kier je zrak vnetljiv zaradi ventilatorskih grelcev,
plinskih  kuhalnikov itd. Strokovno usposobljeno
servisno osebje naj vam vedno potrdi, da je bila tocka
pus€anja hladiva popravljena, preden enoto spet
zazenete.

A OPOMIN

VEDNO uporabite brezzi¢ni daljinski upravljalnik ali drug
uporabniski vmesnik (e je na voljo), da prilagodite polozaj
vodoravnih in navpiénih lamel. Ce lopute nihajo in jih na
silo premaknete z roko, se bo mehanizem polomil.

A OPOMIN

= Na vrh enote ne odlagajte predmetov ali opreme.
= NE sedaijte, plezajte ali stopajte na enoto.

OPOMIN

Majhnih  otrok, rastlin in Zivali NE izpostavljajte
neposrednemu zraénemu toku iz enote.

>

= Enote so oznacene z naslednjim simbolom:

i

To pomeni, da elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete mesati
z nerazvrs§€enimi gospodinjskimi odpadki. Sistema NE posku$ajte
demontirati sami: demontaza sistema, delo s hladivom, oljem in
drugimi deli MORA izvesti pooblas¢en monter in v skladu z

veljavno zakonodajo.

Enote je treba procesirati v specializiranem obratu za ponovno
uporabo in reciklazo. Ce zagotovite, da boste napravo pravilno
procesirali, boste pripomogli k prepre¢evanju negativnih posledic
na okolje in zdravje ¢loveka. Za ve¢ informacij stopite v stik z

monterjem ali lokalnimi predstavniki oblasti.

OPOZORILO

Poleg klimatizacijske naprave NE postavljajte vnetljivin
razprsil in NE uporabljajte sprejev v blizini enote. Sicer
lahko povzrodite pozar.

>

A OPOMIN

Sistma ne uporabljajte, ko uporabljate v prostoru insekticid
za razkuzevanje. V enoti se lahko odloZijo nevarne
kemikalije in ogrozijo zdravje ljudi, ki so nanje obcutljivi.
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3 O sistemu

A

OPOZORILO

= Hladivo v enoti je blago vnetljivo, vendar navadno NE
pusta. Ce hladivo uhaja v prostor in pride v stik z
ognjem z gorilnika, grelca ali Stedilnika, lahko pride do
pozara ali do nastajanja Skodljivega plina.

= IZKLJUCITE vse vnetlive grelne naprave, prostor
prezracite in stopite v stik s prodajalcem, pri katerem
ste kupili enoto.

= Enote ne uporabljajte, dokler serviser ne potrdi, da je
bil del, iz katerega je puscalo hladivo, popravljen.

OPOZORILO
= NE luknjajte in ne sezigajte delov tokokroga za hladivo.

= NE uporabljajte distilnih sredstev ali nacinov za
pospesevanje tajanja, razen tistih, ki jih priporoca
proizvajalec.

= Pazite, saj je hladivo v sistemu brez vonja.

A

OPOZORILO

Naprava mora biti skladiS¢ena tako, da se prepreci
mehanske poskodbe, in v dobro prezracenem prostoru,
kjer ni neprestano prisotnih virov vziga (npr.: odprtega
plamena, delujoe naprave na plin ali delujocega
elektricnega grelnika). Poleg tega mora jo biti dimenzije
prostora skladne s Splo$nimi varnostnimi ukrepi.

B

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI
ELEKTRICNEGA UDARA

Pred cis€enjem klimatske naprave ali zracnih filtrov je
treba zaustaviti napravo in IZKLJUCITI napajanja. Sicer
lahko pride do elektricnega udara in poskodbe.

OPOMIN

Po dolgotrajni uporabi preverite, ali so morebiti na stojalu
enote in fitingih nastale poskodbe. Ce je poskodovana,
lahko pade in koga poskoduje.

OPOMIN

NE dotikajte se reber izmenjevalnika toplote. Lopute so
ostre in vas lahko poreZejo.

OPOZORILO
Ko delate na viSini, pazite na to, kako uporabljate lestve.

BB > P

OPOZORILO

Nepravilni detergenti ali postopek ¢iS€enja lahko
poskodujejo plasticne komponente in povzrocijo iztekanje
vode. Ce na elektricne komponente, na primer na motorje,
pliusne detergent, lahko pride do odpovedi, nastanka dima
ali vziga.

B

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI
ELEKTRICNEGA UDARA

Pred cisc¢enjem se prepricajte, da ste zaustavili delovanje;
stikalo prestavite izklju€eno ali odstranite napajalni kabel.
Sicer lahko pride do elektricnega udara in poSkodbe.

OPOZORILO
Izkljucite napravo in PREKINITE napajanje, ¢e se zgodi
karkoli nenavadnega (vonj po zazganem itd.).

Nadaljnje delovanje enote v taksnih pogojih lahko povzroci
poskodbe naprave, elektricni udar ali pozar. Stopite v stik s
prodajalcem.

OPOZORILO

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga MORAJO
proizvajalec, serviser ali druga ustrezno usposobljena
oseba zamenjati, da ne bi priSlo do nevarnosti.

3 O sistemu

AML OPOZORILO: BLAGO VNETLJIV MATERIAL
Hladivo v enati je blago vnetljivo.

A OPOMIN

Notranja enota je opremliena z radijsko opremo.
NajmanjSa razdalja med sevalnim delom opreme in
uporabnikom je 10 cm.

OPOMBA
Sistema NE uporabljajte v druge namene. Da ne bi prislo

do propadanja kakovosti, NE uporabljajte enote za
ohlajanje natancnih inStrumentov, hrane, rastlin, Zivali ali
umetniskih del.

g
—

Notranja enota

OPOMIN

Ne vtikajte prstov, pali€ic ali drugih predmetov v vstopno ali
izstopno zra¢no odprtino. Ker se ventilator vrti zelo hitro,
lahko povzroci poskodbe.

INFORMACIJA
Zvocni tlak je nizji od 70 dBA.

OPOZORILO

= Enote NE spreminjajte, razstavljajte, odstranjujte, na
novo namescCajte ali popravljajte sami, saj lahko
nepravilno razstavljanje ali montaza povzrocita
elektri¢ni udar ali pozar. Stopite v stik s prodajalcem.

» Ce pride do puséanja hladiva, preverite, da ni nikjer v
blizini odprt ogenj. Hladivo je samo po sebi popolnoma
varno, ni strupeno in je srednje vnetljivo, vendar bo
ustvarilo strupene pline, ¢e slu¢ajno pusca v prostoru,
kjer je zrak vnetljiv zaradi ventilatorskih grelcev,
plinskih  kuhalnikov itd. Strokovno usposobljeno
servisno osebje naj vam vedno potrdi, da je bila tocka
pus€anja hladiva popravljena, preden enoto spet
zazenete.

INFORMACIJA

Naslednje slike so primeri in se morda NE ujemajo
popolnoma z razporeditvijo vaSega sistema.

P& >

Gumb vklopl/izklop

Ce uporabniskega vmesnika (npr. brezZitnega daljinskega
upravljalnika) ni, lahko uporabite gumb vklop/izklop na notranji enoti,
da zazenete/zaustavite delovanje. Ko se delovanje zaZzene s tem
gumbom, se uporabijo naslednje nastavitve:

= Nacin delovanja = Samodejno
= Nastavitev temperature = 25°C
= Hitrost ventilatorja = Samodejna

311 Indikator Daikin eye

Barva Daikin eye se bo spremenila glede na delovanje.

a ON/OFF gumb
b Daikin eye (z infrarde¢im sprejemnikom signala)

Delovanje Barva Daikin eye
Samodejno Rdeca/modra
Prirognik za uporabo DAIKIN FTXM-B
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3 O sistemu

Delovanje Barva Daikin eye
Hlajenje Modra

Ogrevanje Rdeca

Samo ventilator Bela
Razvlazevanje Zelena

Delovanje ¢asovnika Oranzna®

@ Ko je nastavljen odstevalni casovnik ali tedenski Gasovnik,
indikator Daikin eye ob&asno posveti oranzno. Oranzno sveti
priblizno 10 sekund, nato pa se vrne na barvo nacina delovanja
za 3 minute. Primer: Ko je ¢asovnik nastavljen med hlajenjem,
bo indikator Daikin eye posvetil oranzno za 10 sekund in nato
preklopil na modro za 3 minute.

3.2 O uporabniSkem vmesniku

Brezzi¢ni daljinski upravljalnik

INFORMACIJA

Notranja enota je dobavljena z brezziénim daljinskim
upravljalnikom kot uporabni§kim vmesnikom. V priro¢niku
je opisano samo delovanje s tem uporabniskim
vmesnikom. Ce je prikljusen drugaden uporabnigki
vmesnik, glejte priroénik za delovanje priklju¢enega
uporabniSkega vmesnika.

= Neposredna soncéna svetloba. BrezZi¢nega daljinskega
upravljalnika NE izpostavljajte neposredni son¢ni svetlobi.

= Prah. Prah na oddajniku ali sprejemniku signala bo zmanjsal
obcutljivost. ObriSite ga z mehko krpo.

= Fluorescentne luci. Prenos signala bo morda onemogocena, ¢e
so v prostoru fluorescentne Iuéi. V tem primeru stopite v stik z
monterjem.

= Druge naprave. Ce signali brezZi¢nega daljinskega upravljalnika
prozijo druge naprave, jih premaknite ali stopite v stik z
monterjem.

= Zavese. Pazite, da zavese ali drugi predmeti NE bodo blokirali
prenosa signala med enoto in brezzicnim daljinskim
upravljalnikom.

@ OPOMBA
= Pazite, da vam brezzi¢ni daljinski upravljalnik NE pade
na tla.
= Pazite, da se brezzi¢ni daljinski upravljalnik NE zmo¢i.

3.21 Sestavni deli: Brezzi¢ni daljinski
upravljalnik

@STDAl/ves!
o
<

e [ b
o898
35888

MONTUEWED|
THUFRI
SATSUN

Fan On/Off

Powerful = 1 d

Econo/Quiet - Menu (push 2sec)
n Mode 'Y;{fQ <D

m Clean_ Comfort /Sensor _Swing

! <) (i) Cop 11—t
L —_

| oo e ]

Timer:
dEy

Oddaijnik signala

Zaslon (LCD)

Gumb za nastavitev temperature

Gumb vklop/izklop

Gumb in meni za vertikalno nihanje (pritisnite za 2
sekundi)

Gumb za vklop vodoravnih loput

Funkcija zra¢ni pretok Comfort in tipalo Intelligent Eye
Gumb za izbiro

Gumb za nastavitev ure

Gumbi za vklop/izklop s ¢asovnikom

Gumbi za nastavljanje tedenskega ¢asovnika
Gumb za delovanje Flash Streamer (CiS¢enje zraka)
Gumb za delovanje zunanje enote Econo in Quiet
Gumb za nacin delovanja

Gumb Powerful (zmogljivo)

Gumb ventilator

®©Q0T O

TOS3 X . TQ

3.3 O prilagojevalniku za brezziéno
omrezje

Za podrobno specifikacijo, navodila za montazo, nacine nastavitev,
odgovore na pogosta vprasanja, izjavo o skladnosti in najnovejSo
razliCico tega prirocnika obiscite app.daikineurope.com.

10

INFORMACIJA: Izjava o skladnosti

Daikin Industries Czech Republic s.r.o. izjavlja, da je
radijska oprema, vgrajena v napravo, skladna z
Direktivo 2014/53/ES.

3.31 Varnostni ukrepi pri uporabi
prilagojevalnika za brezzi€no omrezje

NE uporabljajte v blizini:

= zdravstvene opreme. Npr. pri osebah s srénimi spodbujevalniki
ali ob defibrilatorjih. Ta izdelek lahko povzro€a elektromagnetno
interferenco.

FTXM-B
Dvodelna stenska klimatska naprava
3P847164-7 — 2026.06
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4 Pred delovanjem

= opreme za samodejno krmiljenje. Npr. ob avtomatskih vratih ali
alarmih za javljanje pozarov. Ta izdelek lahko povzroci napacno
delovanje opreme.

= mikrovalovne pecice. Lahko vpliva na brezzi¢na omrezja.

3.3.2 Osnovni parametri

Kaj Vrednost

Frekven¢ni razpon 2400 MHz~2483,5 MHz

Radijski protokol IEEE 802.11b/g/n

Kanal radijske frekvence 1~13

Izhodna mo¢ 13 dBm

Dejanska sevana mo¢ 15dBm (11b) / 14 dBm (11g) /

14 dBm (11n)

4.3 Nastavitev casa

Opomba: Ce &as NI nastavljen, bodo MON, ® in 8:03 utripale.

1 Pritisnite @

Rezultat: MON in ® utripata.

"MONZ |
[N} ,@

[ nix]
[RNR N

SN

2 Pritisnite (s ali (%) da bi nastavili trenutni dan v tednu.

3 Pritisnite @

Rezultat: @ utripa.

Napajanje DC 14V /100 mA
4 Pred delovanjem
4.1 Da bi vstavili baterije

Baterije bodo delovale priblizno 1 leto.
1 Odstranite spredniji pokrov.
2 \Vstavite obe bateriji hkrati.
3 Spredniji pokrov vrnite na njegovo mesto.

MON |

SN

-7
[RXR N

age . A . Select . . v
4 Pritisnite [seect| ali LJ da nastavite pravilni ¢as.

Opomba: Ce pritisnete in drzite seect| g Lsicj se hitro povecuje ali
zmanjSuje nastavitev ¢asa.

5 Pritisnite @

Rezultat: Nastavitve so dokon¢€ane. . utripa.

MON

[0 :\",

4.4 Da bi nastavili svetlost Daikin eye

1 Pritisnite in drzite vsaj 2 sekundi.

Rezultat: Na zaslonu se pojavi menu /. ! utripa.

H

INFORMACIJA

= Na nizko napetost baterije opozarja utripajo¢i zaslon.
= VEDNO zamenjajte obe bateriji hkrati.

4.2 Da bi namestili nosilec brezzicnega
daljinskega upravljalnika

a Brezzi¢ni daljinski upravljalnik
b Vijaki (niso priloZeni enoti)
¢ Nosilec brezziénega daljinskega upravljalnika
1 Izberite mesto, od koder signali dosezejo enoto.
2 Nosilec pritrdite na steno ali na podobno mesto z vijaki.

3 Brezzi¢ni daljinski upravljalnik vstavite v nosilec.

- LEd
2 Pritisnite C& ).

. [A] . | setect . . .
3 Pritisnite [seect| ali LJ da spremenite nastavitev v naslednjem

<
-

zaporedju:
) [} - - c
I ! H L or : I
... utripa Svetlost je ...
H Velika
[ Majhna
o F Ne sveti

4 Da bi potrdili izbrano nastavitev, pritisnite .
Rezultat: Nastavitev svetlosti je spremenjena.

Opomba: Zaslon se bo po 60 sekundah samodejno vrnil na privzeti
zaslon. Da bi se na privzeti zaslon vrnili hitreje, dvakrat pritisnite

Cancel |

4.5 Da bi vklju€ili napajanje
1 Vklopite varnostni odklopnik.

Rezultat: Vodoravna loputa notranje enote se bo odprla in zaprla,
da bi nastavila referen¢ni polozaj.

Priro€nik za uporabo
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5 Delovanje

5 Delovanje

INFORMACIJA

Notranja enota je dobavljena z brezzi€nim daljinskim
upravljalnikom kot uporabniskim vmesnikom. V priro¢niku
je opisano samo delovanje s tem uporabniSkim
vmesnikom. Ce je prikljusen drugaden uporabnigki
vmesnik, glejte priro€nik za delovanje priklju¢enega
uporabni8kega vmesnika.

INFORMACIJA

Nacini delovanja: hlajenje, razvlazevanje in samodejno
NISO na voljo za razli¢ico izdelka samo ogrevanje.

Nastavitev Opis

Sistem hladi ali ogreva prostor do
nastavljene to¢ke temperature. Po
potrebi samodejno preklaplja med
hlajenjem in ogrevanjem.

LM Samodejno

5.1 Obmocgje delovanja

Sistem uporabljajte v naslednjih temperaturnih in vlaznostnih
obmodjih, tako da bo njegovo delovanje varno in ucinkovito.

E] . ) Sistem zmanj$a vlaznost v prostoru.
Razvlazevanje

M, . .
J@: . istem ogreva pr rdon vijen
2 E Ogrevanje Sistem ogreva prostor do nastavljene

toCke temperature.

Sistem hladi prostor do nastavljene
toCke temperature.

’,&: Hlajenje

V kombinaciji z zunanjo enoto RZAG

Sistem nadzoruje le hitrost ventilatorja
(hitrost in smer toka zraka).

@ Ventilator

Sistem NE nadzoruje temperature.

Hlajenje in Ogrevanje'®
susenje®®
Zunanja temperatura -20~52°C DB -20~24°C DB
-21~18°C WB
Notranja temperatura 17~38°C DB 10~27°C DB
12~28°C WB
Vlaznost v prostoru <80%® —

@ Varovalo bo morda zaustavilo delovanje sistema, e enota deluje
zunaj obmocja delovanja.

® Pojavita se lahko kondenzat in kapljanje vode, ¢e enota deluje
zunaj obmocja delovanja.

V kombinaciji z zunanjimi enotami: RXM71, 2MXM, 3MXM,
4MXM, 5MXM

Hlajenje in Ogrevanje®
razvlazevanje®®
Zunanja temperatura -10~46°C DB -15~24°C DB
-15~18°C WB
Notranja temperatura 18~32°C DB 10~30°C DB
14~23°C WB
VlaZznost v prostoru <80%® —

@ Varovalo bo morda zaustavilo delovanje sistema, e enota deluje
zunaj obmocja delovanja.

® Pojavita se lahko kondenzat in kapljanje vode, ¢e enota deluje
zunaj obmocja delovanja.

V kombinaciji z drugimi zunanjimi enotami

Hlajenje in Ogrevanje'®
susenje@®
Zunanja temperatura -10~50°C DB -20~24°C DB
-21~18°C WB
Notranja temperatura 18~32°C DB 10~30°C DB
14~23°C WB
Vlaznost v prostoru <80%® —

@ Varovalo bo morda zaustavilo delovanje sistema, ¢e enota deluje
zunaj obmocja delovanja.

® Pojavita se lahko kondenzat in kapljanje vode, e enota deluje
zunaj obmocja delovanja.

5.2 Nacin delovanja in ciljna
temperatura

Kdaj. Prilagodite nacin delovanja sistema in nastavite temperaturo,
ko zelite:

= Ogrevanije ali ohlajanje prostora
= Vpihovanje zraka v prostor brez ogrevanja ali ohlajanja
= ZmanjSevanje vlaznosti v prostoru

Kaj. Sistem deluje razli¢no glede na izbiro uporabnika.

Dodatne informacije:

= Zunanja temperatura. UCinek hlajenja ali ogrevanja se zmanj3a,
ko je zunanja temperatura previsoka ali prenizka.

= Odmrzovanje. Med ogrevanjem se lahko na zunanji enoti ustvari
srez, ki zmanjSa njeno zmogljivost ogrevanja. V tem primeru
sistem samodejno preklopi v na¢in odmrzovanja, da odstrani srez.
Med odmrzovanjem iz notranje enote NE piha vro€ zrak.

5.21 Da bi zagnali/zaustavili delovanje in
nastavili temperaturo

[ ON =S deluje.

IA!: Nacin delovanja = Samodejni

lZl: Nacin delovanja = Razvlazevanje

*: Nacin delovanja = Hlajenje

595 Nagin delovanja = Ogrevanje

'2.: Nacin delovanja = Samo ventilator

®
f]
838"0: Prikazuje nastavljeno temperaturo.

1 Pritisnite enkrat ali veckrat, da izberete nacin delovanja.
Rezultat: Ta nacin bo nastavljen v naslednjem zaporedju:

22 = O = & mp i m—p Doy

2 Pritisnite @ za vklop delovanja.
Rezultat: @l] in izbrani nacin sta prikazana na zaslonu.

3 Pritisnite U7"J ali (1) na gumbu enkrat ali veckrat, da bi znizali
ali zvisali temperaturo.

Hlajenje Ogrevanje Samodejno Razvlazevanje
delovanje ali samo
ventilator
18~32°C 10~30°C 18~30°C —

Opomba: Ko uporabljate nacin za razvlazevanje ali nacin samo
ventilator, ne morete prilagoditi temperature.

4  Pritisnite @ da zaustavite delovanje.

Rezultat: @1] izgine z zaslona. Indikator delovanja ugasne.

5.3 Nadzor klimatske kompenzacije
(ccc)

S to funkcijo nadomestite toplotne izgube hiSe pri nizjih zunanjih

temperaturah.

To funkcijo uporabite v primeru neudobja ob padcu zunanje
temperature med dnevom in noc¢jo ali ob spremembi vremena.

FTXM-B
Dvodelna stenska klimatska naprava
3P847164-7 — 2026.06
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5 Delovanje

INFORMACIJA
= Ta funkcija zmanjSuje pogostost prilagajanja

nastavitvene tocke temperature za doseganje ciljne
sobne temperature.

= Mogoce je nastaviti 4 razliCne stopnje intenzivnosti
kompenzacije (LL, LH, HL, HH) ali funkcijo ugasniti (oF
).

= Glede na izbrano intenzivnost bo enota izravnala
padec zunanje temperature s pove€anjem ciljne
nastavljene vrednosti notranje temperature (nizja
zunanja temperatura okolice = vecje povecanije ciljne
nastavljene vrednosti notranje temperature).

Nastavit| Simbol | Nastavitev |Nadzor klimatske kompenzacije

veni je ...
nacin
c oot of ... izkljugen, brez kompenzacije

L ... Vklju€en, z nizko
kompenzacijo, nizka
kompenzacija pri 0°C
LH ... vkljuen, z nizko
kompenzacijo, visoka
kompenzacija pri 0°C

HL ... vkljugen, z visoko
kompenzacijo, nizka
kompenzacija pri 0°C
HH ... Vkljugen, z visoko
kompenzacijo, visoka
kompenzacija pri 0°C

5.31 Za zagon/zaustavitev nadzora klimatske
kompenzacije (CCC)

INFORMACIJA

Nadzor klimatske kompenzacije je mogoce aktivirati v
nacinu delovanja ogrevanje "5.2 Nacin delovanja in ciljna
temperatura" [» 7].

Nadzor klimatske kompenzacije lahko nastavite pri katerih
koli okoljskih razmerah, vendar bodo ucinkovali, ko
zunanja temperatura pade pod +7°C.

1 Na domacem zaslonu pritisnite in vsaj 2 sekundi drzite <)

Rezultat: / utripa.

2 Premaknite se na nastavitev £ ££ @ 7 % ali fsdka).
Rezultat: ¢ utripa.

|Pss. H o lof
o

—=mull 7] e
ey

(2 sec.)

MON

2

- LEd 2

i\ 7

]
]
'

o

170N
.o

3 Pritisnite C& ), da vnesete nastavitev £ £L .
Rezultat: Nastavitev simbola (of , LL, LH, HL, HH) utripa.

~

/

. . Select . A X
4 Spremenite nastavitev z L;J ali [seect| v naslednjem vrstnem
redu.

noFHLLHLHHHLHHH:

Povecanje vrednosti nastavitvene tocke prostora v skladu s
temperaturo zunanje enote

Zunanje +7°C 0°C -10°C -25°C
okolje

of 0°C 0°C 0°C 0°C

e 0°C +0,5°C +1°C +2°C
LH 0°C +1°C +1,5°C +2°C

HL 0°C +1,5°C +2°C +4°C

Povecanje vrednosti nastavitvene tocke prostora v skladu s
temperaturo zunanje enote

Zunanje +7°C 0°C -10°C -25°C
okolje
HH 0°C +2°C +2°C +4°C

5 Potrdite nastavitev z .

Rezultat: Nastavitev je spremenjena, ste v menuju za nastavitev, &
utripa.

Opomba: Zaslon se bo po 60 sekundah samodejno vrnil na domaci
zaslon. Da bi se na privzeti zaslon vrnili hitreje, pritisnite .

54 Kontakt On/Off

Ta funkcija zahteva nakup in namestitev dodatka KER303A.

To funkcijo uporabite za samodejno zaustavitev enote z zunanjim
signalom suhega kontakta (npr. senzorja na oknu ali kartice za
odklepanije vrat).

Funkcija pomaga zmanj$ati nepotrebno porabo energije, ko so okno
ali vrata odprta ali ko soba ni zasedena.

Enota se zaustavi v skladu s stanjem zunanjega kontakta.

INFORMACIJA

Funkcija uporablja suhi kontakt in priklop vodnikov, ki ga
mora namestiti kvalificiran monter.

» Cas zamika (0 — tovarni$ka nastavitev / 1 /2 /3 /5
minut) in nacin vnoviénega zagona nastavi monter v
skladu z vaSimi Zeljami.

= Ko je funkcija aktivirana, lahko prepre¢i delovanje
enote, tudi Ce ta prejme ukaz za delovanje z
daljinskega upravljalnika ali iz aplikacije ONECTA.

Vedenje, ko je aktiviran kontakt On/Off

Ko je funkcija kontakt On/Off omogocena, sistem spreminja vedenje
v skladu s stanjem kontakta.

Primer (okno zaprto — okno odprto)
= Ko je okno zaprto, enota lahko normalno deluje.
= Ko je okno odprto, se zazene asovnik zamika.
= Ko se izteCe Cas zamika, se enota zaustavi in preide v stanje
pripravljenosti.
= Ko je okno odprto:
= Ukaz VKLOP/IZKLOP z daljinskega upravljalnika ali iz aplikacije
ONECTA je onemogocen.
= Druge nastavitve, kot so Zeleni temperaturni cilj, nacin
delovanja ali hitrost ventilatorja, je Se vedno mogoce
spremeniti, vendar bodo zalele veljati Sele po vnovi€nem
zagonu naprave.
Nastavitev nacina za vnovi¢ni zagon

Nacin vnovicnega zagona dolo¢a, kako se enota vede, ko se okno

spet zapre.

Roéni vnovi€ni zagon

= Enota se vnovi¢ ne zazene samodejno.

= Ko je okno zaprto, je treba delovanje sproziti roéno s pritiskom na
gumb ON na daljinskem krmilniku ali v aplikaciji ONECTA.

Samodejni vnoviéni zagon

= Enota se zaZzene samodejno v zadnjem nacinu delovanja, ko je
okno zaprto.

Informacije

= Ce slisite tri kratke piske in svetleta dioda delovanja dvakrat
utripne, je delovanje blokirano zaradi kontakta On/Off.

= Ko je okno zaprto, se enota samodejno vnovi¢ zazene ali ostane
zaustavljena, odvisno od izbranega nacina za vnovi¢ni zagon.

@ OPOMBA
Ce zelite spremeniti nastavitve (8as zamika ali nagin
vnovi¢nega zagona), stopite v stik s svojim monterjem.

Priro€nik za uporabo
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5 Delovanje

5.5 Moznosti za topel zrak

Uporabite to funkcijo za nastavitev udobnejSega ogrevanja in ro¢no
nastavljanje hitrosti zracnega pretoka.

INFORMACIJA
= V nacinu ogrevanje se bo hitrost zratnega pretoka

zmanj8ala, da ne bi pri§lo do prepihov s hladnim
zrakom. Ko se zrak segreje, bo enota nadaljevala z
delovanjem pri izbrani hitrosti zraénega pretoka.

= Aktivacija te funkcije lahko nekoliko zmanj$a
ucinkovitost ogrevanja v zelo hladnih razmerah.

5.5.1 Za zagon/zaustavitev preferenénih
nastavitev Topel zrak
1 Na domacem zaslonu pritisnite in vsaj 2 sekundi drzite <D}
Rezultat: Pojavi se meni Nastavitve. ! utripa.
2 Premaknite se na nastavitev Moznosti za topel zrak — HAP 3 s

iy select| (&
pritiskom na \_"_ ali |seect],

Rezultat: 3 utripa.
3 Pritisnite , da vnesete nastavitev.

Rezultat: Simbol za nastavitev (£ 17 ali O F) utripa.

= 0 F(tovarniéka nastavitve): funkcija je izklju¢ena
« 2 17: funkcija je vkljudena

4 Spremeni nastavitev: £ 17 — OF s pritiskom na ) i ek,
Pritisnite C_3 ), da bi potrdili.

Rezultat: Nastavitev potrjena, ste v meniju za nastavitev, 3 utripa.

[G]
& 250 «|oF Cr Lloan
= (2 sec.) 95 T 2 5
QA
2% Select
o Select| 0 1"‘ 0
°i300 - 3l HAP - HAP

Opomba: Zaslon se bo po 60 sekundah samodejno vrnil na domaci
zaslon. Da bi se na privzeti zaslon vrnili hitreje, pritisnite (Cancel ],

5.6 Temperaturna omejitev

Ta funkcija je nacrtovana za omejitev nastavitvene tocke
temperature, ki jo lahko izberete, da se zmanjSa poraba energije in
se izognemo nepotrebnemu preklapljanju med hlajenjem in
ogrevanjem.

INFORMACIJA
= Temperaturna  omejitev  dolo€a minimalno in

maksimalno nastavitveno tocko, ki jo je mogoce
nastaviti z brezziénim daljinskim krmilnikom ali
aplikacijo ONECTA.

= Omejitve so nastavljene lo¢eno za brezzi¢ni daljinski
krmilnik in aplikacijo ONECTA.

= Ko so omejitve nastavljene, bodo nastavitvene tocke za
ogrevanje, hlajenje in samodejni preklop nastavljene
samodejno.

Delovanje, ko je aktivirana temperaturna omejitev

Ko je funkcija Temperaturna omejitev omogocena, se delovanje
sistema spremeni, da zagotavlja nastavljene omejitve delovanja.

= Zgornja omejitev hlajenja: 30°C

INFORMACIJA
= Funkcije Temperaturna omejitev ni mogoce v celoti

deaktivirati. Vendar pa omogoc¢a ponastavitev omejitev
na tovarnisko privzete vrednosti neomejeno delovanje v
okviru razpona nastavitvenih to¢k enote.

= Za pravilno delovanje se prepricajte, da je na
daljinskem krmilniku in v aplikaciji ONECTA nastavljena
enaka temperaturna omejitev.

= Odvisno od izbrane temperaturne omejitve je lahko
zmogljivost ogrevanja ali hlajenja enote lahko
zmanjsana do razpona nastavitvene tocke.

5.6.1 Za nastavitev temperaturne omejitve

1 Pritisnite ﬂ + , da bi vstopili v nastavitev.

Rezultat: Pojavi se nastavitev SC 001.

2 Uporabite , da se premaknete na LS (temperaturna omejitev
nastavitev) 005.

® |55, s | . 1S

@@ + oo
N Temp
Temp .

o MMM nMa
[RANTR] (AR}

‘ 08s
3 Pritisnite , da vnesete nastavitev temperaturne omejitve.

Rezultat: Nastavitev * za spodnjo omejitev hlajenja.

4 Uporabite , da izberete Zeleno spodnjo omejitev hlajenja.
5 Pritisnite , da bi potrdili, in se premaknite na nastavitev

S
B zgornje omejitve ogrevanja.

6 Uporabite , da izberete Zeleno zgornjo omejitev temperature
za ogrevanje.

7 Pritisnite , da bi potrdili, in zapustite nacin za
nastavljanje viSine temperature, tako da ga usmerite v notranjo
enoto.

Rezultat: Spodnja omejitev za hlajenje in zgornja omejitev za
ogrevanje sta potrjeni. Zaslon se vrne na meni za nastavitev.

' : ' :

& |t 5 el 5 o

. -
182: 303

Opomba: Zaslon se bo po 60 sekundah neaktivnosti samodejno
vrnil na domaci zaslon. Za takoj$en izhod pritisnite .

Opomba: Ce mine ve¢ kot 60 sekund po nastavitvi omejitve
hlajenja, bo izvirna vrednost hlajenja obnovljena in nastavitev
omejitve ogrevanja ne bo uporabljena.

5.7 Hitrost ventilatorja

1 Pritisnite , da bi izbirali med:

Primer: 'z.-ll Petimi stopnjami hitrosti ventilatorja od "==" d ' B
» Ce je spodnja omejitev za hlajenje nastavliena na 20°C, bo f——‘ © ITT]I stopnjam! _' rost vt.an |a. or!a 0_ _ ° _ :
nastavitvena tocka hlajenja imela razpon 20-32°C. LM Nacinom samodejnega prilagajanja hitrosti ventilatorja
= Ce je ogrevanje vija omejitev nastavljena na 28°C, nastavitvena 5) . : : o
bo tocka ogrevanja imela razpon 10-28°C. 2 T|h|rT1 deIF)vanJem r.10tranje %n*ote. Ko je hitrost .
= V Samodejnem naéinu bo razpon nastavitvene tocke 20-28°C. \éir;ttia;(;?:n?éaastavljena na ", se glasnost notranje
Privzete tovarniSke nastavitve: :
= Spodnja omejitev hlajenja: 18°C
FTXM-B DAIKIN Priro¢nik za uporabo
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5 Delovanje

INFORMACIJA

» Ce enota doseZe nastavljeno totko temperature v
nacinu hlajenja ali ogrevanja, bo ventilator nehal
delovati.

» Ko uporabliate nagin razvlazevanje, NI MOGOCE
prilagoditi hitrosti ventilatorja.

5.71 Da bi prilagodili hitrost ventilatorja

1 Pritisnite (*) v naslednjem zaporedju, da spremenite nastavitev
hitrosti ventilatorja:

5.8 Smer toka zraka

Kdaj. Prilagodite smer toka zraka, kot Zelite.

Kaj. Sistem razli¢no usmerja zracni pretok, odvisno od uporabnikove
izbire (nihajoci ali fiksni polozaj). To naredi s premikanjem
vodoravnih ali vertikalnih loput.

Smer toka zraka
Premika se gor in dol.

Nastavitev

CE: Samodejno vertikalno
nihanje
iy, Samodejno
horizontalno nihanje

C%wﬁmv 3-D smer toka

zraka

Premika se levo - desno.

Premika se izmeni¢no gor - dol in levo -
desno.

[—] Ostaja v fiksnem polozaju.

A OPOMIN

VEDNO uporabite brezzi¢ni daljinski upravljalnik ali drug
uporabniski vmesnik (e je na voljo), da prilagodite polozaj
vodoravnih in navpi¢nih lamel. Ce lopute nihajo in jih na
silo premaknete z roko, se bo mehanizem polomil.

INFORMACIJA

Ce izberete zraéni pretok Comfort, bo samodejno
vertikalno nihanje preklicano.

Razpon premikanja loput se spreminja glede na nacin delovanja.
Loputa se bo ustavila v skrajno zgornjem polozaju, ko se hitrost
ventilatorja spremeni v poc¢asnej$o pri nastavljanju nihanja gor-dol.

5.8.1 Da bi prilagodili toka zraka v navpiéni
smeri

1 Pritisnite C& ).
Rezultat: Na zaslonu se pojavi Cé Vodoravne lopute zaénejo
nihati.

2 Da bi uporabili fiksni polozaj, pritisnite , ko vertikalne

lopute dosezejo zeleni polozaj.

Rezultat: C% izgine z zaslona. Navpicne lopute se bodo nehale
premikati.

5.8.2 Da bi prilagodili tok zraka v vodoravni
smeri

1 Pritisnite ().

Rezultat: Na zaslonu se pojavi
zacnejo nihati.

2 Da bi uporabili fiksni polozaj, pritisnite , ko vodoravne
lopute dosezejo Zeleni polozaj.

Rezultat: vﬁ“‘)v
nehale nihati.

@. Vodoravne lopute

izgine z zaslona. Vodoravne lopute bodo

INFORMACIJA

Ko je enota names¢ena v kotu prostora, morajo gledati
lopute proé& od stene. Ce bo zraéni pretok zaustavila stena,
se bo ucinkovitost enote zmanjsala.

5.8.3 Da bi uporabljali tridimenzionalni tok
zraka

1 Pritisnite NEDS)

Rezultat: C% in M, se bosta pojavila na zaslonu. Navpi¢ne in
vodoravne lopute bodo zacele nihati.

2 Da bi uporabili fiksni polozaj, pritisnite in , ko

navpi¢ne in vodoravne lopute dosezejo Zeleni polozaj.

Rezultat: Cé in @ izgineta z zaslona. Navpi¢ne in
vodoravne lopute se bodo nehale premikati.

5.9 Funkcija Comfort in tipalo
Intelligent Eye

Funkcijo Comfort in tipalo Intelligent Eye lahko uporabite lo¢eno ali
skupaj.

5.9.1 Nacin delovanja Comfort (udobni zraéni
pretok)

Ta nacin je mogoce uporabljati pri ogrevanju ali hlajenju. Omogoc¢a
prijetno pihanje, ki NI v neposrednem stiku z ljudmi. Sistem
samodejno nastavi polozaj fiksnega zratnega pretoka navzgor pri
hlajenju in navzdol pri ogrevanju.

Nacin delovanja hlajenje Nacin delovanja ogrevanje

‘ —
—
\

/»

INFORMACIJA

Nacinov delovanja moc¢no in Comfort NE MORETE
uporabljati hkrati. Prednost ima zadnja izbrana funkcija. Ce
je izbrano samodejno vertikalno nihanje, bo nacin
zra¢nega pretoka Comfort preklican.

5.9.2

Sistem samodejno prilagodi smer toka zraka in temperaturo glede
na zaznavanje Cloveskih premikov v prostoru, da zraka ne bi pihal
neposredno v ljudi. Ce v 20 minutah sistem ne zazna premikanja,
sistem preklopi v energetsko varéno delovanje:

Delovanije tipala Intelligent Eye

O tipalu Intelligent Eye

@ OPOMBA
= Tipala NE udarjajte ali grobo potiskajte. To lahko
privede do okvare.
= Poleg tipala Intelligent eye NE postavljajte velikih
predmetov.

INFORMACIJA

Nastavitve no€nega nacina (izklop c¢asovnika) NI
MOGOCE uporabljati sodasno z delovanjem tipala
Intelligent eye.

= Obcutljivost zaznavanja. Spreminja se glede na mesto montaze,
Stevilo oseb v prostoru, temperaturno obmodcje itd.

= Napake pri zaznavanju. Tipalo lahko nenamerno zazna domace
zivali, son¢éno svetlobo, nihanje zaves itd.

Priro€nik za uporabo
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5 Delovanje

5.9.3 Za zagon/zaustavitev delovanja zracni
pretok Comfort in tipala Intelligent Eye

1 Enkrat ali veckrat pritisnite m
Rezultat: Nastavitev se bo spremenila v naslednjem zaporedju:

r»@—».:e“—»@. ,:c“—>><—|

Zaslon Delovanje
f”\‘ Zraéni pretok Comfort
&m Tipalo Intelligent Eye

Zracni pretok Comfort in tipalo

O D
"‘ +"‘ Intelligent Eye

— Oba nacina sta deaktivirana

Opomba: Ce so v bliZini &elne stranice notranje enote ljudje ali e je
v prostoru prevec ljudi, uporabite oba nacina.

2 Da bi zaustavili delovanje, pritisnite , dokler z zaslona ne
izgineta oba simbola.

5.10

Ta funkcija lahko v kateremkoli nacinu delovanja poveca ucinek
hlajenja/ogrevanja. Naprava deluje z maksimalno zmogljivostjo.

INFORMACIJA

Funkcije zmogljivega delovanja Powerful ni mogoce
uporabljati skupaj z varénim delovanjem Econo, udobnim
zra¢nim pretokom Comfort ali tihim delovanjem zunanje
enote. Prednost ima zadnja izbrana funkcija.

Delovanje Powerful

Delovanje Powerful NE bo povecéalo zmogljivosti enote, ¢e
ta ze deluje pri maksimalni zmogljivosti.

5.10.1

1 Pritisnite za zagon.

Rezultat: ; se prikaze na zaslonu. Delovanje Powerful
deluje 20 minut; po tem se delovanje vrne v prej izbrani nacin.

Da bi zagnali na€in Powerful

2 Pritisnite , da bi delovanje zaustavili.

Rezultat: ‘ izgine z zaslona.
Opomba: Nacin delovanja Powerful je mogoce nastaviti, le ko enota

deluje. Ce pritisnete ali spremenite nacin delovanja, bo

delovanije preklicano; izgine z zaslona.

5.11 Delovanje zunanje enote Econo in
Quiet

5.11.1

Varéno delovanje je nacin, v katerem je omogoceno ucinkovito
delovanje z zmanj$anjem najvecje porabe elektricne energije. Ta
funkcija je koristna v primerih, ko je treba posebej paziti, da se
varnostni odklopnik ne bo sprozil, ko naprava deluje soasno z
drugimi napravami.

INFORMACIJA
= Funkcij Powerful (zmogljivo) in Econo (var¢no) ne

morete uporabljati hkrati. Prednost ima zadnja izbrana
funkcija.

= Delovanje Econo zmanjSa porabo elektrike zunanje
enote z omejitvijo hitrosti vrtenja kompresorja. Ce je
poraba energije Ze nizka, nacin delovanja Econo NE
BO $e bolj zmanjsal porabe.

Nacin delovanja Econo

5.11.2 Funkcija tiho delovanje zunanje enote

Uporabite delovanje zunanje enote Quiet, ko Zelite zmanjsati
glasnost pri delovanju zunanje enote. Primer: Ponoci.

INFORMACIJA
= Funkcij za delovanje zunanje enote Powerful

(zmogljivo) in Quiet (tiho) NI MOGOCE uporabljati
hkrati. Prednost ima zadnja izbrana funkcija.

Ta funkcija je na voljo le pri delovanju samodejno,
hlajenje in ogrevanje.

Funkcija tiho delovanje zunanje enote omejuje hitrost
kompresorja. Ce se kompresor Ze vrti pocasi, tiho
delovanje zunanje enote NE BO $e bolj upocasnilo
vrtenja kompresorja.

5.11.3 Da bi zagnali/zaustavili delovanji zunanje

enote Econo in Quiet

1 Enkrat ali veckrat pritisnite G)
Rezultat: Nastavitev se bo spremenila v naslednjem zaporedju.

I-»Y—»@—»ﬁ@ '\':—>><—|

Zaslon Delovanje
~ Econo (varéno)
® Tihi nacin delovanja zunanje enote

Delovaniji zunanje enote Econo in

a(5! |
Quiet

— Oba nacina sta deaktivirana

2 Da bi zaustavili delovanje, pritisnite , dokler z zaslona ne
izgineta oba simbola.

Opomba: Nacin delovanja Econo je mogoce nastaviti le, ko enota

deluje. Ce pritisnete gumb \&/, je nastavitev preklicana in ~ izgine

z zaslona.

Opomba: @ ostane na zaslonu, tudi e izkljuCite enoto z
brezzi¢nim daljinskim upravljalnikom ali s stikalom ON/OFF notranje
enote.

5.12 Delovanje enote Flash streamer za

CiS€enje zraka
Streamer ustvarja tok zelo hitrih elektronov z veliko mocjo
oksidiranja, ki odstranjujejo slabe vonjave. Skupaj s filtrom za

odstranjevanje vonjev iz titanovega apatita in protialergenskim
filtrom s srebrovimi ioni ta funkcija precisti zrak v prostoru.

INFORMACIJA
= Ustvarijo se hitri elektroni, ki se razgubijo v enoti, da

zagotovijo varno delovanje.
= Razelektritev Streamerja lahko ustvari sikajo¢ zvok.

» Ce je zraéni pretok preSibak, bo razelektritev
Streamerja za¢asno preprecila vonj po ozonu.

5.12.1 Da bi zagnali/zaustavili Flash streamer

(¢iScéenje zraka)

Predpogoj: PrepriCajte se, da enota deluje (Em je prikazan na
zaslonu brezzi€nega daljinskega upravljalnika).

1 Pritisnite C<€ ).

Rezultat: Ko enota deluje, je na zaslonu uporabniskega
vmesnika prikazan <€ in zrak v prostoru se precisti.

2 Da zaustavite delovanje, pritisnite <.

Rezultat: €& izgine z zaslona in delovanje se zaustavi.

FTXM-B
Dvodelna stenska klimatska naprava
3P847164-7 — 2026.06

DAIKIN

Priro€nik za uporabo

11



5 Delovanje

5.13 Delovanje vklopalizklopa s
casovnikom

Funkcije ¢asovne nastavitve delovanja se uporabljajo za samodejni
vklop/izklop klimatske naprave ponoci ali zjutraj. Izberete lahko tudi
kombinacije pogojev funkcij za IZKLOP in VKLOP ¢asovnika.
Vklop/izklop s ¢asovnikom je mogoce nastaviti na dva nacina:

* 24-urni vkloplizklop s ¢asovnikom (privzeto). Enota se bo
zaustavila/zagnala ob nastavljenem €asu. Primer: Casovnik enote
je nastavljen na 13:30, enota se bo zagnala ob 13:30.

* 12-urni odstevalni €asovnik. Enota se bo zaustavila/zagnala po
nastavljenem Stevilu ur. Primer: Casovnik enote je ob 10:30
nastavljen na 3 ure, enota se bo zagnala ob 13:30.

Opomba: Mogoce je kombinirati oba tipa nastavitev asovnika.

INFORMACIJA

Casovnik sprogramirajte v naslednjih primerih:
= Prekinjalo je ugasnilo enoto.
= Prislo je do izpada elektricnega toka.

= Po zamenjavi baterij v brezzicnem daljinskem
upravljalniku.

INFORMACIJA

Preden zacnete uporabljati funkcije ¢asovnika, MORA biti
ura pravilno nastavljena. Glejte "4.3 Nastavitev ¢asa" [» 6].

5.13.1 Nastavitev 24-urni vklopl/izklop s

¢asovnikom

Da bi zagnali/zaustavili delovanje VKLOP
€¢asovnika

1 Pritisnite za zagon.

-0
Rezultat: &d.L)J je prikazan na zaslonu in OFF utripa. ® in
dan v tednu izgine z zaslona.

T
OFF. L.LIL)

2 Pritisnite [ss] ali LS@ da spremenite uro.
3 3e enkrat pritisnite C_Off |,

Rezultat: OFF in nastavljeni Cas sta prikazana na zaslonu. Daikin
eye sveti oranzno.

INFORMACIJA

Vsakokrat, ko pritisnete m ali @ se Cas premakne
naprej za 10 minut. Ce gumb drzite, se bo nastavitev hitro
spreminjala.

4 Da bi preklicali nastavitev €asovnika, pritisnite (Cancel ]

Rezultat: Nastavljeni ¢as in OFF izgineta z zaslona. ® in dan v
tednu sta prikazana na zaslonu. Daikin eye neha svetiti oranzno.

INFORMACIJA

Ko nastavite VKLOP/IZKLOP ¢asovnika, se nastavitev
¢asa shrani v pomnilniku. Pomnilnik bo ponastavljen, ko
zamenjate baterije v brezzi€nem daljinskem upravljalniku.
Funkcija Night set - no€ni nacin

Ko je nastavljen ¢asovnik izklopa, klimatska naprava
samodejno prilagodi temperaturno nastavitev (0,5°C visje
pri hlajenju, 2,0°C nizje pri ogrevanju), da prepreci
prekomerno hlajenje/ogrevanje in zagotovi udobno
temperaturo za spanje.

Da bi zagnali/zaustavili delovanje VKLOP
c¢asovnika

1 Pritisnite za zagon.

E-nﬂ
Rezultat: k).l je prikazan na zaslonu in ON utripa. ® in
dan v tednu izgineta z zaslona.

o =ty
ON< B.t.m
. A . | select .
2 Pritisnite Iseect] ali U da spremenite uro.

3 &e enkrat pritisnite _On ).

Rezultat: ON in nastavljeni ¢as sta prikazana na zaslonu. Daikin
eye sveti oranzno.

INFORMACIJA

Vsakokrat, ko pritisnete @ ali Lsiecj se Cas premakne
naprej za 10 minut. Ce gumb drZite, se bo nastavitev hitro
spreminjala.

4 Da bi preklicali nastavitev €asovnika, pritisnite .
Rezultat: Nastavljeni ¢as in ON izgineta z zaslona. @ in dan v tednu
sta prikazana na zaslonu. Daikin eye neha svetiti oranzno.

Da bi kombinirali vklop in izklop €asovnika

1 Da bi nastavili ¢asovnike, glejte "Da bi zagnali/zaustavili
delovanje VKLOP ¢asovnika" [» 12] in "Da bi zagnali/zaustavili
delovanje VKLOP ¢asovnika" [» 12].

Rezultat: OFF in ON sta prikazana na zaslonu.

Primer:
Zaslon Trenutni €as |Nastavite ko ... |Delovanje
oFF l""l_"'g 6:00 enota deluje. Zaus.tavi se ob
0-nn 7:00in se
q
JoN 17 zazene ob
14:00.
Enota NE Zazene se ob
deluje. 14.00.

Opomba: Ce je nastavitev asovnika aktivna, trenutni as NI
prikazan na zaslonu.

5.13.2 Nastavitev 12-urni odstevalni ¢asovnik

Za zagon odstevalnega ¢asovnika

1 Pritisnite in priblizno 5 sekund drzite C_Off ] gi[__0n_J: ko

A utripa, spustite gumb.
Rezultat:

_dgrg 1k | Za izklop asovnika se na zaslonu pojavi thr, OFF pa

utripa. @ in dan v tednu izgineta z zaslona.
Za vklop ¢asovnika se na zaslonu pojavi 1hr in ON
ot e | utripa. @ in dan v tednu izgine z zaslona.

2 Pritisnite [s=| ali @ da spremenite uro. Cas je mogocde
nastaviti na od 1~12 ur. Z vsakim pritiskom na gumb lahko
povecujete ali zmanjSujete nastavitev ¢asa za 1 uro.

3 Pritisnite C_Off ] aii

On_ ) da potrdite nastavitev.

Rezultat: OFF in/ali ON in nastavljanje Casa sta prikazana na
zaslonu. Daikin eye sveti oranzno. Cas, prikazan na zaslonu, bo
samodejno odsteval po 1 uro vsako uro, ki se iztece.

Primer: Ce je izklop &asovnika nastavljen na 3 ure, se bo prikazani
Cas spreminjal tako: 3hr — 2hr — 1hr — ni prikazano (izklop)

4 Da bi spremenili nastavitev nazaj na 24-urni vklop/izklop s
¢asovnikom, ponovite 1. korak na domacem zaslonu, ko OFF
in/ali ON NE utripata.

5 Da bi preklicali nastavitev ¢asovnika, pritisnite .
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5 Delovanje

Da bi kombinirali na¢ine prikazov ¢asovnika

Za izklop c¢asovnika in vklop c¢asovnika je mogoCe socasno
uporabljati razlicne prikaze na zaslonu (24-urni vklop/izklop s
€asovnikom in 12-urni odstevalni ¢asovnik).

1 Za nastavitev glejte "Da bi zagnali/zaustavili delovanje VKLOP
Casovnika" [» 12], "Da bi zagnali/zaustavili delovanje VKLOP
Casovnika" [» 12] in "Za zagon ods$tevalnega asovnika" [» 12].

Primer:

Zaslon Trenutni éas |Nastavite ko ... | Delovanje

lor Fhr 22:00 enota deluje. |+ Zaustavi se

o 500 ob 1:00

e — (3 ure po

loe 00 aktualnem

o ShtF casu)

e — = Starts at

o Jhr 6:00. (8 ur po

o Shr aktualnem
Gasu)

Opomba: Ce je nastavitev asovnika aktivna, trenutni éas NI

prikazan na zaslonu.

5.14 Funkcija tedenski €asovnik

INFORMACIJA

Naslednji postopek nastavijanja je veljaven samo za
brezzi¢ni daljinski upravljalnik. Vendar pa vam svetujemo,
da tedenski ¢asovnik izvedete z aplikacijo ONECTA. Glejte
"5.15 Povezava v brezzi¢no krajevno omrezje" [» 15] za
ve¢ informacij.

Na ta nacin lahko shranite do 4 nastavitve ¢asovnika za vsak dan v
tednu.

Primer: Ustvarite druga¢no nastavitev za od ponedeljka do petka in
drugaéno za konce tedna.

INFORMACIJA
= Tedenskega Casovnika in vklopal/izklopa s ¢asovnikom

NI mogoce uporabljati so¢asno. Delovanje vklop/izklop
s Casovnikom ima prednost. Tedenski ¢asovnik bo v
pripravljenosti, izgine z zaslona. Ko je vklop/
izklop s €asovnikom dokon€an, bo samodejno aktiven
tedenski Casovnik.

Dan v tednu, nacin vklop/izklop s ¢asovnikom, ¢as in
nastavitve temperature (samo za nacin vklop
Casovnika) je mogoce nastaviti s tedenskim
¢asovnikom. Druge nastavitve temeljijo na prejSnji
nastavitvi €asovnika za vklop.

Datum v tednu Primer nastavitve
P liek [ | [ | [ | 4
c:ned;tjed 4 tavit 'ON OFF‘ : ON OFF
2vedite do 4 nastavitve. | | ErY | || |f] [ommsmmme) |
6:00 8:30 17:30 22:00
~ [ | [ | [ | 4
TolrJek Pstek . | ON___OFF __  ON OFF
+ Uporabite natin| | e || ][] s |
opiranja, ce SO '6:00  8:30 17:30 22:00
nastavitve enake kot za
ponedeljek.
Sobota —
= Ni nastavitve ¢asovnika
Nedelja 2 3 4
= |zvedite do 4 nastavitve H ‘ ON_ OFF . OFF‘ ON-
T =z 11
8:00 10:00 19:00 21:00
= Nastavitev vklop-vklop-vklop-vklop. Omogoci nacin

razporejanja s ¢asovnikom in nastavljeno temperaturo.

= Nastavitev izklop-izklop-izklop-izklop. Za vsak dan je mogoce
nastaviti le izklop ¢asa.

Opomba: Pazite, da boste zagotovo usmerili brezzi¢ni daljinski
upravljalnik proti notranji enoti in poCakajte na zvok sprejema, ko
nastavljate delovanje tedenskega ¢asovnika.

INFORMACIJA

Preden zacnete uporabljati funkcije ¢asovnika, MORA biti
ura pravilno nastavljena. Glejte "4.3 Nastavitev ¢asa" [» 6].

5.14.1 Da bi nastavili delovanje tedenskega

casovnika

1 Pritisnite L ®_|.

Rezultat: Prikazana sta dan v tednu in rezervacijska Stevilka
trenutnega dne.

MON

]
)

2 Pritisnite (% ali [, da bi izbrali Zeleni dan v tednu in
rezervacijsko Stevilko.

3 Pritisnite [_Next ),
Rezultat: Dan v tednu nastavljen. (SMlEE in ON utripata.

|/ i | TN:—

e Select (A . ..
4 Pritisnite LLJ ali Iseet|, da izberete nacin.

Rezultat: Nastavitev se bo spremenila v naslednjem zaporedju:

PP ==

Zaslon Funkcija

ON Vklop ¢asovnika
OFF Izklop ¢asovnika
Prazno Izbris rezervacije

5 Pritisnite [_Next ),

Rezultat: Nastavljen je nacin vklop/izklop s ¢asovnikom.
QXS in cas utripata.

e
e 00"

[

Opomba: Pritisnite za vrnitev na prej$nji zaslon. Ce
izberete prazno, nadaljujte na 9. korak.

6 Pritisnite Lsfj ali m da izberete &as. Cas je mogode nastaviti
med 0:00~23:50 v 10-minutnih intervalih.

7 Pritisnite [_Next ),
Rezultat: Cas je nastavljen in (QMIE3M in temperatura utripata.

?@_‘_EE‘_NEQ’—

oW 1 1 |
v 00,

£5
_ .|
L ot

Opomba: Pritisnite za vrnitev na prej$nji zaslon. Ce je
izbran izklop ¢asovnika, nadaljujte na 9. korak.

8 Pritisnite @j ali [sdee , da bi izbrali Zeleno temperaturo.

Opomba: Nastavitev temperature za tedenski ¢asovnik je prikazana
le, ko je nastavljate v nacinu tedenskega ¢asovnika.
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5 Delovanje

INFORMACIJA

Na brezziénem daljinskem upravljalniku je mogoce
nastaviti temperaturo med 10~32°C, ampak:

= v nacinu delovanja hlajenje in samodejno bo enota
delovala pri minimalni temperaturi 18°C, ¢&eprav je
nastavljena na 10~17°C;

= V nacinu delovanja ogrevanje in samodejno bo enota
delovala pri minimalni temperaturi 30°C, Ceprav je
nastavljena na 31~32°C.

9 Pritisnite [_Next )

Rezultat: Nastavite temperaturo in ¢as za vklop Casovnika.
Nastavite ¢as za izklop ¢asovnika. Daikin eye sveti oranzno.

Rezultat: Pojavil se bo zaslon za novo rezervacijo.

10 Ponovite prej$nji postopek, da bi nastavili novo rezervacijo, ali
pritisnite , da bi dokoncali nastavitev.

Rezultat: OMELM] se prikaze na zaslonu.

Opomba: Rezervacijo je mogo¢e z enakimi nastavitvami skopirati
na drug dan. Glejte "5.14.2 Da bi skopirali rezervacije" [» 14].

5.14.2 Da bi skopirali rezervacije

Rezervacijo je mogoce skopirati na drug dan. Skopirale se vse
nastavitve izbranega dne.

1 Pritisnite _©_].
2 Pritisnite [seal ali . da bi izbrali dan v tednu, ki ga Zelite
skopirati.

3 Pritisnite (_CopY ),

Rezultat: Nastavitev ¢asa izbranega dne v tednu bo skopirana.
- ’03
[

wr i,

TUE'
)
'

4 Pritisnite @ ali Lsiecj da bi izbrali Zeleni ciljni dan v tednu.
5 Pritisnite (_CoPY ).

Rezultat: Celotna rezervacija je kopirana na izbrani dan in Daikin
eye sveti oranzno.

LP

- GXIEmg - N I
"ITUE\ S EEIN]

25
Opomba: Da bi skopirali na drug dan, ponovite postopek.

6 Pritisnite @ da bi nastavljanje dokon¢ali.
Rezultat: BIIELM se prikaze na zaslonu.

Opomba: Da bi spremenili nastavitev rezervacije posami¢ po
kopiranju, glejte "5.14.1 Da bi nastavili delovanje tedenskega
Casovnika" [» 13].

5.14.3 Da bi potrdili rezervacije

Potrdite lahko, ali so vse rezervacije nastavljene po vasih Zeljah.
1 Pritisnite (€],

Rezultat: Prikazana sta dan v tednu in rezervacijska Stevilka
izbranega dne.

ON -0
TUE LI

58

2 Pritisnite Lsfj ali Seﬁw, da bi izbrali Zeleni dan v tednu in
rezervacijsko Stevilko, ki jo je treba potrditi, in videli podrobnosti
rezervacije.

Opomba: Da bi spremenili nastavitev rezervacije, glejte "5.14.1 Da
bi nastavili delovanje tedenskega ¢asovnika" [» 13].

3 Pritisnite za izhod iz nacina za potrjevanje.

5.14.4 Da bi deaktivirali in reaktivirali delovanje
tedenskega ¢asovnika

1 Da bi deaktivirali tedenski ¢asovnik, pritisnite ,
medtem ko je na zaslonu prikazan (OXIER]

Rezultat: (OMEIM izgine z zaslona in Daikin eye neha svetiti
oranzno.

2 Da bi spet aktivirali funkcijo tedenski Casovnik, Se enkrat

pritisnite (Weekly |

Rezultat: Uporabljene bodo zadnje nastavljene rezervacije.
5.14.5 Da bi zbrisali rezervacije

Da bi zbrisali posamic¢ne rezervacije

To funkcijo uporabite, Ce zelite zbrisati eno samo nastavitev
rezervacije.

1 Pritisnite [ ©_].

Rezultat: Na zaslonu se pojavita dan v tednu in rezervacijska
Stevilka.

2 Pritisnite @ ali Se"ec', da bi izbrali dan v tednu, ki ga Zelite
izbrisati.

3 Pritisnite [CNext ),
Rezultat: BXIEL®D ON in OFF utripajo.
4 Pritisnite @ ali @ in izberite "prazno".

Rezultat: Nastavitev se bo spremenila v naslednjem zaporedju:
Ton~ T T

5 Pritisnite [_Next ).

Rezultat: Izbrana rezervacija je zbrisana.

6 Pritisnite (& ] za izhod.
Rezultat: Preostale rezervacije so aktivne.

Da bi zbrisali rezervacijo za vsak dan v tednu

To funkcijo uporabite, ¢e Zelite zbrisati vse nastavitve rezervacij za
en dan v tednu. Uporabiti jo je mogo€e v nacinu potrjevanja ali
nastavljanja.

1 Pritisnite @
2 Pritisnite U ali [, da bi izbrali dan v tednu, ki ga Zelite
izbrisati.

3 Priblizno 5 sekund drzite (Weekly |

Rezultat: Vse rezervacije za izbrani dan se izbriSejo.
4 Pritisnite (] za izhod.

Rezultat: Preostale rezervacije so aktivne.

Da bi zbrisali vse rezervacije

To funkcijo uporabite, Ce Zelite zbrisati vse rezervacije za vse dni v
tednu hkrati. Tega postopka NI MOGOCE uporabiti v nacinu
nastavitev.

Priro€nik za uporabo
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5 Delovanje

1 Priblizno 5 sekund drzite (Weekly | na privzetem zaslonu.

Rezultat: Vse rezervacije bodo izbrisane.

5.15 Povezava v brezzi¢no krajevno
omrezje

Preprosto povezite svojo enoto v domace omrezje in prenesite
aplikacijo, da bi zamenjali termostat, nastavili urnike za
temperaturne spremembe in pregledali porabo elektricne energije in
Se kaj.

Za podrobnosti o specifikacijah, nacinih nastavljanja, PZV in
nasvetih za odpravljanje teZav obiscite app.daikineurope.com.

[=] =]
[=]x:

Stranka mora priskrbeti:

= Pametni telefon ali tablico z vsaj najstarejSo podprto razliico
Androida ali iOS, kot je navedeno na spletni strani
app.daikineurope.com.

= internetno povezavo in komunikacijsko napravo, kot so modem,
usmerjevalnik itd.

= Dostopno to¢ko v brezzi¢no omrezje LAN
= Namesceno brezpla¢no aplikacijo ONECTA

Opomba: Ce ju potrebujete, sta SSID (identifikator servisnega
kompleta) in KEY (geslo) na enoti.

a Oznakaz SSID in KEY
5.15.1 Varnostni ukrepi pri uporabi
prilagojevalnika za brezzi€no omrezje

NE uporabljajte v blizini:

= zdravstvene opreme. Npr. pri osebah s srénimi spodbujevalniki
ali ob defibrilatorjih. Ta izdelek lahko povzro¢a elektromagnetno
interferenco.

= opreme za samodejno krmiljenje. Npr. ob avtomatskih vratih ali
alarmih za javljanje pozarov. Ta izdelek lahko povzroci napacno
delovanje opreme.

= mikrovalovne pecice. Lahko vpliva na brezzi¢na omrezja.

5.15.2 Da bi namestili aplikacijo ONECTA

1 Odprite trgovino Google Play (za naprave Android) ali App
Store (za naprave iOS) in poiscite "ONECTA".

2 Sledite navodilom na zaslonu, da namestite aplikacijo
ONECTA.

INFORMACIJA

Poskenirajte  QR-kodo, da prenesete in namestite
aplikacijo ONECTA na svoj mobilni telefon ali tablico:
]

5.15.3 Da bi nastavili brezziéno povezavo

Obstajata dva nacina, na katera lahko priklju¢ite brezzicni
prilagojevalnik v domace omreZje.

= Uporabite ali nac¢in z dostopno to¢ko (SSID in KEY) ali gumb
WPS. Odprite aplikacijo ONECTA in sledite navodilom na zaslonu.

Za ve¢ informacij in PZV glejte app.daikineurope.com.

Opomba: Nastavljanje se izvede z brezziénim daljinskim
upravljalnikom v meniju za nastavljanje brezzicnega krajevnega
omrezja. Med nastavljanjem vedno usmerite brezzZi¢ni daljinski
upravljalnik v sprejemnik infrarde€ega signala na enoti.

INFORMACIJA

Pazite, da bo delovanje zaustavljeno pred nastavljanjem
brezZiéne povezave. Povezave NI MOGOCE izvesti, ko
enota deluje.

1 Zaustavite delovanje, preden nastavite brezzi¢no povezavo.

2 Prepricajte se, da je brezzi¢ni usmerjevalnik dovolj blizu enote
in da ni¢ ne moti signala.

Meni Opis

! Preverjanje stanja povezave in nacin Access Point

c Povezava z gumbom WPS

A Ponastavitev na tovarniSke privzete nastavitve

offF Brezzi¢ni prilagojevalnik za lokalno omreZje je
izkljucen

Da bi potrdili status povezanosti brezziénega
prilagojevalnika za lokalno omrezje
1 Na menuju domacega zaslona pritisnite in vsaj 5 sekund drzite
, medtem ko enota ne deluje.

Rezultat: Pojavi se SP (menu za nastavitev brezzi¢ne
povezave).! utripa.

" 255 5F
2 s

RN (5 sec.)

MON
(2]

10 ‘ '

I

2 Pritisnite , da bi potrdili izbiro.
Rezultat: / utripa.

3 Preverite Daikin eye.

i i

a Daikin eye
b Delno zeleno
¢ Rdece, oranzno ali modro

Barve Daikin Eye se ... potem brezzi¢ni
izmenjujejo med delno zeleno |prilagojevalnik ...
in...

Rdeca

ni priklju¢en

FTXM-B
Dvodelna stenska klimatska naprava
3P847164-7 — 2026.06

DAIKIN

Priro€nik za uporabo

15


http://app.daikineurope.com/
http://app.daikineurope.com/
http://app.daikineurope.com

6 Varcevanje z energijo in optimalno delovanje

Barve Daikin Eye se ... potem brezzic¢ni

izmenjujejo med delno zeleno |prilagojevalnik ...

in ...

Oranzno deluje in je pripravljen na
povezavo v domace omrezje z
gumbom WPS na
usmerjevalniku, glejte Da bi
izvedli povezavo z gumbom
WPS.

Modro povezano v domace omrezje:
= prek dostopne tocke
ali
= prek gumba WPS na

usmerjevalniku.
4 Pritisnite za izhod iz menija.

Rezultat: Prikaz na zaslonu se bo vrnil na privzetega.

Da bi vrnili nastavitve povezave na tovarnisko
privzete

Na tovarniSko privzete vrnite nastavitve povezave, e zZelite:

= odklopiti

brezziéni prilagojevalnik za lokalno omreZje in

komunikacijsko napravo (npr. usmerjevalnik) ali pametno napravo,
= ponoviti nastavljanje, Ce povezava ni bila uspesna.

1 Na menuju domacega zaslona pritisnite in vsaj 5 sekund drzite
, medtem ko enota ne deluje.
Rezultat: Pojavi se menu SP /.1 utripa.
2 Preklopite v menu SP A, tako da dvakrat pritisnete @ ali
veckrat pritisnete Temp |,
®
. 250 5P s
Y
AL (5 sec.) 2'x
MON b e N N
1000 e
3 Drzite vsaj 2 sekundi, da potrdite izbiro.
Rezultat: A utripa. Barve Daikin eye se izmenjujejo med rdeco
in delno zeleno. Nastavitev se ponastavi na tovarnisko privzeto.
4 Pritisnite za izhod iz menuja.

Rezultat: Prikaz na zaslonu se bo vrnil na privzetega.

Da bi izklju€ili brezzi€no povezavo

Ce Zelite izkljugiti brezZi¢no povezavo:

1 Na menuju domacega zaslona pritisnite in vsaj 5 sekund drzite
, medtem ko enota ne deluje.
Rezultat: Pojavi se menu SP /.1 utripa.
2 Preklopite v menu SP ofF, tako da enkrat pritisnete (%) aii
veckrat pritisnete @
®
+ 12500 5P 5P
R (5 sec.) 1'x
MON b 0 N ~ U oo
1000 “oFE-
3 Drzite vsaj 2 sekundi, da potrdite izbiro.
Rezultat: oFF utripa. Daikin eye se izmenjuje med belo iz delno
zeleno. Komunikacija je izklju¢ena.
4 Pritisnite za izhod iz menuja.

Rezultat: Prikaz na zaslonu se bo vrnil na privzetega.

6

Var€evanje z energijo in
optimalno delovanje

INFORMACIJA
= Tudi e je enota izkljucena, trosi elektriko.
= Ko je po izpadu elektrike spet vzpostavljeno napajanje,
se bo vkljucil prej izbrani nacin delovanja.

OPOMIN

Majhnih  otrok, rastlin in zivali NE
neposrednemu zraénemu toku iz enote.

izpostavljajte

OPOMBA

NE postavljajte predmetov, ki se NE smejo zmoc¢iti, pod
enoto. Lahko kaplja kondenzat na enoti ali ceveh za
hladivo ali kaplja zaradi zamasitve odvodnih cevi. Mozna
posledica: Predmeti pod enoto se lahko zamazejo ali
poskodujejo.

OPOZORILO

Poleg klimatizacijske naprave NE postavljajte vnetljivih
razprsil in NE uporabljajte sprejev v blizini enote. Sicer
lahko povzrodite pozar.

OPOZORILO
Pazite, da bodo vse prezracevalne odprtine proste.

BB

OPOMIN

Sistma ne uporabljajte, ko uporabljate v prostoru insekticid
za razkuzevanje. V enoti se lahko odloZijo nevarne
kemikalije in ogrozijo zdravje ljudi, ki so nanje obcutljivi.

7

71

Vzdrzevanje in servisiranje

Pregled: Vzdrzevanje in
servisiranje

Monter mora izvesti letno vzdrzevanje.
O hladivu

Ta izdelek vsebuje toplogredne fluorirane pline. Plinov NE spuscajte
v ozradje.

Tip hladiva: R32
Vrednost potenciala globalnega ogrevanja (GWP): 675

o

OPOMBA

Veljavna zakonodaja o toplogrednih fluoriranih plinih
zahteva, da je polnitev hladiva na enoti oznacena v tezi in
enakovredni vrednosti CO,.

Formula za izraéun enakovredne vrednosti v tonah
CO,: GWP vrednost hladiva x Skupno polnjenje hladiva [v
kg]/1000

Stopite v stik z vasim monterjem za ve¢ informacij.

OPOMBA

Vzdrzevanje MORA opraviti poobla§éen monter ali servisni
zastopnik.

Priporo€amo, da vzdrzevanje izvedete vsaj enkrat letno. Je
pa mogocCe, da veljavna zakonodaja zahteva krajSa
vzdrzevalna obdobja.

Priro€nik za uporabo
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7 Vzdrzevanje in servisiranje

A

OPOZORILO

= Hladivo v enoti je blago vnetljivo, vendar navadno NE
puséa. Ce hladivo uhaja v prostor in pride v stik z
ognjem z gorilnika, grelca ali Stedilnika, lahko pride do
pozara ali do nastajanja Skodljivega plina.

= IZKLJUCITE vse vnetljive grelne naprave, prostor
prezracite in stopite v stik s prodajalcem, pri katerem
ste kupili enoto.

= Enote ne uporabljajte, dokler serviser ne potrdi, da je
bil del, iz katerega je puscalo hladivo, popravljen.

NEVARNOST: TVEGANJE
ELEKTRICNEGA UDARA

Pred CiS€enjem se prepriCajte, da ste zaustavili delovanje;
stikalo prestavite izklju¢eno ali odstranite napajalni kabel.
Sicer lahko pride do elektricnega udara in poSkodbe.

SMRTI ZARADI

OPOZORILO
= NE luknjajte in ne sezigajte delov tokokroga za hladivo.

= NE uporabljajte Cdistilnih sredstev ali nacinov za
pospesevanje tajanja, razen tistih, ki jih priporoca
proizvajalec.

= Pazite, saj je hladivo v sistemu brez vonja.

OPOZORILO

Naprava mora biti skladiS¢ena tako, da se prepreci
mehanske poskodbe, in v dobro prezracenem prostoru,
kjer ni neprestano prisotnih virov vziga (npr.: odprtega
plamena, delujo€e naprave na plin ali delujocega
elektricnega grelnika). Poleg tega mora jo biti dimenzije
prostora skladne s Splo$nimi varnostnimi ukrepi.

OPOMBA

= NE uporabljajte bencina, benzola, razredCila, paste za
poliranje ali tekoCega insekticida. Mozna posledica:
Razbarvanje in deformacija.

= NE uporabljajte vode ali zraka s temperaturo 40°C ali
toplejSe. Mozna posledica: Razbarvanje in
deformacija.

= NE uporabljajte sredstev za loS€enje.

= NE uporabljajte grobe krtate. Mozna posledica:
Povrsinski lak se za¢ne lusciti.

= Kot konéni uporabnik ne smete NIKOLI sami Ccistiti
notranjih delov enote. To delo mora izvesti kvalificiran
serviser. Stopite v stik s prodajalcem.

1 Obrisite z mehko krpo. Ce je madeZe tezko odgistiti, uporabite
vodo ali nevtralni detergent.

7.3

Da bi o€istili prednjo plos¢o

T

NEVARNOST: TVEGANJE
ELEKTRICNEGA UDARA

Pred cis€enjem klimatske naprave ali zracnih filtrov je
treba zaustaviti napravo in 1ZKLJUCITI napajanja. Sicer
lahko pride do elektricnega udara in poskodbe.

SMRTI ZARADI

>

OPOZORILO

Da bi preprecili elektricni udar ali pozar:
= NE izpirajte enote.
= Enote se NE dotikajte z mokrimi rokami.
= Na enoto NE postavljajte posod z vodo.

>

OPOMIN

Po dolgotrajni uporabi preverite, ali so morebiti na stojalu
enote in fitingih nastale poskodbe. Ce je poSkodovana,
lahko pade in koga poskoduje.

A

OPOMIN

NE dotikajte se reber izmenjevalnika toplote. Lopute so
ostre in vas lahko porezejo.

A

OPOZORILO
Ko delate na viSini, pazite na to, kako uporabljate lestve.

Na notranji enoti se lahko pojavijo naslednji simboli:

Simbol

Razlaga

Vv

Izmerite napetost na priklju¢kih kondenzatorjev
glavnega tokokroga ali na elektri¢nih sestavnih delih,
preden zacnete servisiranje.

7.2

Da bi ocistili notranjo enoto in
brezzi¢ni daljinski upravljalnik

A

OPOZORILO

Nepravilni detergenti ali postopek ¢is€enja lahko
poskodujejo plasticne komponente in povzrocijo iztekanje
vode. Ce na elektricne komponente, na primer na motorje,
pljusne detergent, lahko pride do odpovedi, nastanka dima
ali vziga.

/

1 Prednjo plo$¢o ogistite z mehko krpo. Ce je madeZe tezko
ocistiti, uporabite vodo ali nevtralni detergent.

7.4

Da bi odstranili prednjo plos¢o

1 Prste postavite v vdolbinici na enoti (po ena na levi in na desni
strani) in odprite prednjo ploS¢o, dokler se ne zaustavi.

2 Zati¢ na levi plo$c¢i potisnite navzven in odklopite prednjo plos¢o
z enote. (Odstranite zati€ na desni strani prednje plos¢e na
enak nacin.)

a Zati¢ prednje plosce

3 Ko odstranite oba zati¢a prednje plosce, jo povlecite proti sebi
in jo odstranite.

7.5

Da bi ocistili zrac¢ne filtre

1 JeziCek na sredini vsakega filtra potisnite in ga nato povlecite
navzdol.

2 lzvlecite zracne filtre.
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7 Vzdrzevanje in servisiranje
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3 Filter za od 10 do 15 minut namocite v toplo vodo.
Opomba: Filtra NE odstranite iz ohiSja.

a Kaveljcek

4 Operite zracne filtre z vodo ali jih oCistite s sesalcem.

4 Po pranju otresite vodo in ga posuSite v senci. Filtra NE
ozemaijte.

7.7 Da bi zamenjali dezodorirni filter iz
titanovega apatita in filter s
srebrovimi ioni (Ag-ion filter)

INFORMACIJA

Filter zamenjajte vsaka 3 leta.

1 Odstranite filter z jezickov ohiSja filtra in zamenjajte filter z
novim.

5 Namocite v mlacni vodi za priblizno 10 do 15 minut.

INFORMACIJA
= Ohisja NE zavrzite, ampak ga znova uporabite.

= Stari filter zavrzite kot negorljiv odpadek.

Da bi narocili dezodorirni filter iz titanovega apatita ali filter s
srebrovimi ioi, stopite v stik s prodajalcem.

INFORMACIJA
» Ce se prah NE spere z lahkoto, jih operite z nevtralnim . - . .
detergentom, raztoplienim v mla¢ni vodi. Zragne filtre 7.8 Da bi spet namestili prednjo plos¢o

posusite v senci.

= Priporocljivo je, da zracne filtre ocistite vsaka 2 tedna. 1 Namestite prednjo plosCo. Poravnajte osi z rezami in jin

potisnite do konca.

e e e . 2 Pocasi zaprite prednjo plosco in pritisnite na obeh straneh ter v
7.6 Da bi ocistili dezodorirni filter iz sredini.

titanovega apatita in filter s
srebrovimi ioni (Ag-ion filter)

INFORMACIJA

Z vodo ga odistite vsakih 6 mesecev.

1 Filter za odstranjevanje vonjev iz titanovega apatita in
protialergenski filter s srebrovimi ioni odstranite tako, da ju
snamete z vseh 4 kaveljckov.

Prirognik za uporabo DAIKIN FTXM-B
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8 Odpravljanje tezav

8 Odpravljanje tezav

Ce pride do ene od naslednjih okvar, se obrnite na prodajalca
opreme.

A OPOZORILO

Izkljucite napravo in PREKINITE napajanje, ¢e se zgodi
karkoli nenavadnega (vonj po zazganem itd.).

Nadaljnje delovanje enote v takSnih pogojih lahko povzroci
poskodbe naprave, elektricni udar ali pozar. Stopite v stik s
prodajalcem.

Sistem mora popraviti kvalificiran serviser.

Okvara Poseg

Ce se pogosto prozijo varnostne Izklju€ite glavno stikalo.
naprave, na primer varovalke, stikala ali
stikalo na ozemljitvenem vodniku, ali pa
Ce stikalo ON/OFF ne deluje pravilno.

Ce voda pu$éa iz enote. Zaustavite delovanje.

Stikalo za delovanje NE deluje dobro.  |IzkljuCite (OFF) elektri¢no
omrezje.

Daikin eye utripa in na brezzicnem Obvestite monterja in mu

daljinskem krmilniku lahko preverite sporocite kodo napake.

kodo napake. Da bi prikazali kodo
napake, glejte referenéni vodi¢ notranje
enote.

Ce sistem NE deluje pravilno, razen v zgoraj opisanih primerih, in ni
videti, da bi bila razlog ena od nastetih okvar, razis€ite sistem v
skladu z naslednjim postopkom.

INFORMACIJA

Glejte referencéni priro€nik na strani https://www.daikin.eu
za ve¢ navodil za odpravljanje tezav. Uporabite iskalnik &,
da najdete svoj model.

Ce tezave ne morete odpraviti sami, se po preverjanju vseh zgornjih
elementov obrnite na monterja in navedite simptome, celotno ime
modela enote (po moznosti s proizvodno Stevilko) in datum
namestitve.

9 Odlaganje

@ OPOMBA
Sistema nikoli NE poskusSajte razstaviti sami: razstavljanje
sistema, delo s hladivom, oljem in drugimi deli MORA biti
izvedeno v skladu z veljavno zakonodajo. Enote je treba
obdelati v specializiranem obratu za ponovno uporabo in
reciklazo.
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